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PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot invoering van een nieuwe jaarlijkse 
taks op de kredietinstellingen in de plaats 
van de bestaande jaarlijkse taksen, van 
de aftrekbeperkende maatregelen in de 

vennootschapsbelasting en van de bijdrage 
voor de financiële stabiliteit

instaurant une nouvelle taxe annuelle sur les 
établissements de crédit en remplacement 

des taxes annuelles existantes, des mesures de 
limitation de déduction à l’impôt des sociétés 
et de la contribution à la stabilité financière
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HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Invoering van de nieuwe taks op de 
kredietinstellingen in het Wetboek diverse rechten 

en taksen

Art. 2

Artikel 20111 van het Wetboek diverse rechten en tak-
sen, ingevoegd bij de programmawet van 22 juni 2012, 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 20111. Een kredietinstelling bedoeld in artikel 
20110 is de taks verschuldigd op het gemiddeld bedrag 
van haar schulden tegenover cliënten in het jaar voor-
afgaand aan het aanslagjaar. Voor de toepassing van 
dit artikel wordt onder het gemiddeld bedrag van de 
schulden van de kredietinstelling tegenover cliënten 
verstaan het rekenkundig gemiddelde van de bedragen 
die op het einde van iedere maand van het bedoelde 
jaar overeenkomstig de voorschriften van de Nationale 
Bank van België in het kader van de territoriale rap-
portering moeten worden vermeld op lijn 229 in tabel 
00.20 “Schulden tegenover cliënten” (kolom 05, Totaal 
bedrag) van het Schema A.”.

Art. 3

In artikel 20112 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 22 juni 2012 en vervangen bij de wet van 
30 juli 2013, worden de woorden “op 0,0435 pct.” ver-
vangen door de woorden “op 0,13231 pct.”.

Art. 4

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 20112/1 inge-
voegd, luidende:

“Art. 20112/1. De jaarlijkse taks is niet van toepassing 
op de vennootschappen die door de Koning zijn erkend 
als centrale depositaris voor fi nanciële instrumenten in 
de zin van het gecoördineerd koninklijk besluit nr. 62 van 
10 november 1967 betreffende de bewaargeving van 
vervangbare fi nanciële instrumenten en de vereffening 
van transacties op deze instrumenten, of die een vergun-

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Instauration de la nouvelle taxe sur les 
établissements de crédit dans le Code des droits 

et taxes divers

Art. 2

L’article 20111  du Code des droits et taxes divers, 
inséré par la loi-programme du 22 juin 2012, est rem-
placé par ce qui suit:

“Art. 20111. Un établissement de crédit visé à l’article 
20110 est redevable de la taxe sur le montant moyen 
de ses dettes envers la clientèle au cours de l’année 
précédant l’exercice d’imposition. Pour l’application du 
présent article, on entend par le montant moyen des 
dettes envers la clientèle, la moyenne arithmétique des 
montants qui, conformément aux règles de la Banque 
nationale de Belgique dans le cadre de la communi-
cation territoriale, doivent être mentionnés, à la fi n de 
chaque mois de l’année visée, à la ligne 229 du tableau 
00.20 “Dettes envers la clientèle” (colonne 05, Montant 
total) du Schéma A.”.

Art. 3

Dans l’article 20112 du même Code, inséré par la loi 
du 22 juin 2012 et remplacé par la loi du 30 juillet 2013, 
les mots “à 0,0435 p.c.” sont remplacés par les mots “à 
0,13231 p.c.”.

Art. 4

Dans le même Code, il est inséré un article 20112/1 ré-
digé comme suit:

“Art. 20112/1. La taxe annuelle ne s’applique pas aux 
sociétés agréées par le Roi en qualité de dépositaire 
central d’instruments fi nanciers au sens de l’arrêté royal 
n° 62 coordonné du 10 novembre 1967 relatif au dépôt 
d’instruments fi nanciers fongibles et à la liquidation 
d’opérations sur ces instruments, ou disposant d’un 
agrément en qualité d’organisme assimilé à un orga-
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ning hebben als met vereffeningsinstelling gelijkgestelde 
instelling overeenkomstig artikel 36/26, § 7, van de wet 
van 22 februari 1998 tot vaststelling van het organieke 
statuut van de Nationale Bank van België.”.

Art. 5

In artikel 20113 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 22 juni 2012, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het jaartal “2012” vervangen 
door het jaartal “2016”;

2° in het tweede lid worden de woorden “en voor de 
eerste keer op 1 juli 2012” geschrapt.

HOOFDSTUK 3

Wijzigings- en opheffingsbepalingen

Afdeling 1

Wetboek der Successierechten

Art. 6

In het opschrift van Boek IIbis van het Wetboek 
der successierechten, ingevoegd bij de wet van 
22 juli 1993 en vervangen bij het koninklijk besluit van 
18 november 1996, worden de woorden “, op de kre-
dietinstellingen” geschrapt.

Art. 7

In artikel 161 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de programmawet van 22  december  2003  en gewij-
zigd bij de wetten van 27 december 2005, 27 decem-
ber 2006 en 21 december 2007, bij het koninklijk besluit 
van 3 maart 2011 en bij de wetten van 12 mei 2014 en 
18 december 2015, wordt de bepaling onder 4° opge-
heven.

Art. 8

In artikel 161bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 22 juli 1993, vervangen bij de programmawet 
van 22 december 2003 en gewijzigd bij de program-
mawet van 9 juli 2004, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

nisme de liquidation conformément à l’article 36/26, § 7, 
de la loi du 22 février 1998 fi xant le statut organique de 
la Banque nationale de Belgique.”.

Art. 5

Dans l’article 20113 du même Code, inséré par la loi du 
22 juin 2012, les modifi cations suivantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, l’année “2012” est remplacée par 
l’année “2016”;

2° à l’alinéa 2, les mots “et pour la première fois le 
1er juillet 2012” sont supprimés.

CHAPITRE 3

Dispositions modifi catives et abrogatoires

Section 1re

Code des droits de succession

Art. 6

Dans l’intitulé du Livre IIbis du Code des droits de 
succession, inséré par la loi du 22 juillet 1993 et rem-
placé par l’arrêté royal du 18 novembre 1996, les mots 
“, sur les établissements de crédit” sont abrogés.

Art. 7

Dans l’article 161 du même Code, remplacé par la 
loi-programme du 22  décembre  2003  et modifi é par 
les lois du 27 décembre 2005, 27 décembre 2006 et 
21 décembre 2007, par l’arrêté royal du 3 mars 2011 et 
par les lois du 12 mai 2014 et 18 décembre 2015, le 4° 
est abrogé.

Art. 8

A l’article 161bis du même Code, inséré par la loi 
du 22  juillet 1993, remplacé par la loi-programme du 
22 décembre 2003 et modifi é par la loi-programme du 
9 juillet 2004, les modifi cations suivantes sont appor-
tées:
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1° paragraaf 4 wordt opgeheven;

2° in paragraaf 6 worden de woorden “kredietinstelling 
of een verzekeringsonderneming bedoeld in artikel 161, 
4°, 5° of 6°” vervangen door de woorden “verzekerings-
onderneming bedoeld in artikel 161, 5° of 6°”.

Art. 9

In artikel 161ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 22  juli  1993 en gewijzigd bij het ko-
ninklijk besluit van 13  juli  2001  en bij de wetten van 
5 augustus 2003, 22 december 2003, 17 juni 2013 en 
30  juli 2013, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1° de bepaling onder 2° wordt opgeheven;

2° in de bepaling onder 4° worden de woorden “in 
artikel 161, 4°, 5° of 6° bedoelde instellingen” vervan-
gen door de woorden “in artikel 161, 5° of 6° bedoelde 
instellingen”.

Afdeling 2

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 10

In artikel 205, § 3, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 21 decem-
ber 2009 en gewijzigd bij de wet van 10 augustus 2015, 
worden de woorden “in toepassing van artikel 207, vierde 
tot zevende lid,” vervangen door de woorden “in toepas-

sing van artikel 207, vierde en vijfde lid,”.

Art. 11

In artikel 207 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 26 december 2015, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het vierde, vijfde en zesde lid worden opgeheven;

2° in het zevende lid, dat het vierde lid wordt, worden 
de woorden “overeenkomstig het zevende lid” vervan-
gen door de woorden “overeenkomstig het vijfde lid”;

3° in het achtste lid, dat het vijfde lid wordt, worden 
de woorden “bedoeld in het zesde lid” vervangen door 
de woorden “bedoeld in het vierde lid”.

1° le paragraphe 4 est abrogé;

2° dans le paragraphe 6, les mots “un établissement 
ou une entreprise visés à l’article 161, 4°, 5° ou 6°” sont 
remplacés par les mots “une entreprise d’assurance 
visée à l’article 161, 5° ou 6°”.

Art. 9

A l’article 161ter du même Code, inséré par la loi du 
22 juillet 1993 et modifi é par l’arrêté royal du 13 juillet 
2001  et par les lois du 5  août  2003, 22  décembre 
2003, 17 juin 2013 et 30 juillet 2013, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

1° le 2° est abrogé;

2° au 4°, les mots “des organismes visés à l’article 
161, 4°, 5° ou 6°” sont remplacés par les mots “des 
organismes visés à l’article 161, 5° ou 6°”.

Section 2

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 10

Dans l’article 205, § 3, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, inséré par la loi du 21 décembre 2009 et 
modifi é par la loi du 10 août 2015, les mots “en applica-
tion de l’article 207, alinéas 4 à 7,” sont remplacés par 
les mots “en application de l’article 207, alinéas 4 et 5,”.

Art. 11

A l’article 207 du même Code, dernièrement modifi é 
par la loi du 26 décembre 2015, les modifi cations sui-
vantes sont apportées:

1° les alinéas 4, 5 et 6 sont abrogés;

2° à l’alinéa 7, qui devient l’alinéa 4, les mots “confor-
mément à l ’alinéa 7” sont remplacés par les mots 
“conformément à l’alinéa 5”;

3° à l’alinéa 8, qui devient l’alinéa 5, les mots “la 
réduction visée à l’alinéa 6” sont remplacés par les mots 
“la réduction visée à l’alinéa 4”.
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Art. 12

In artikel 239/1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 10 augustus 2015, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt opgeheven;

2° in het tweede lid worden de woorden “zesde en 
zevende lid” vervangen door de woorden “vierde en 
vijfde lid”.

Art. 13

In artikel 536, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, in-
gevoegd bij de wet van 13 december 2012 en gewijzigd 
bij de wet van 10 augustus 2015, worden de woorden 
“artikel 207, vierde tot zevende lid” vervangen door de 
woorden “artikel 207, vierde en vijfde lid”.

HOOFDSTUK 4

Overgangsbepalingen

Art. 14

Voor het aanslagjaar 2016  is een kredietinstel-
ling bedoeld in artikel 20110 van het Wetboek diverse 
rechten en taksen, in afwijking van artikel 20111  van 
hetzelfde Wetboek, zoals vervangen bij artikel 2  van 
deze wet, de taks verschuldigd op het bedrag dat op 
31  december  2015  overeenkomstig de voorschriften 
van de Nationale Bank van België in het kader van de 
territoriale rapportering moet worden vermeld op lijn 
229 in tabel 00.20 “Schulden tegenover cliënten” (kolom 
05, Totaal bedrag) van het Schema A. In afwijking van 
artikel 20113 van hetzelfde Wetboek zoals gewijzigd bij 
artikel 5 van deze wet, moet de voor het aanslagjaar 
2016  verschuldigde taks betaald worden uiterlijk op 
15 november 2016.

Art. 15

De voor het aanslagjaar 2016 betaalde bedragen aan 
jaarlijkse taksen op de kredietinstellingen in het Wetboek 
der Successierechten en het Wetboek diverse rechten 
en taksen, zoals ze bestonden voor de inwerkingtreding 
van deze wet, worden in mindering gebracht van het 
bedrag dat in het aanslagjaar 2016 moet worden be-
taald bij toepassing van deze wet. Van dat bedrag wordt 
eveneens in mindering gebracht de voor 2016 betaalde 
bijdrage voor de fi nanciële stabiliteit, bedoeld in de wet 
van 28 december 2011 tot invoering van een bijdrage 

Art. 12

A l’article 239/1 du même Code, inséré par la loi du 
10 août 2015, les modifi cations suivantes sont appor-
tées:

1° l’alinéa premier est abrogé;

2° à l’alinéa 2, les mots “alinéas 6 et 7” sont rempla-
cés par les mots “alinéas 4 et 5”.

Art. 13

Dans l’article 536, alinéa 5, du même Code, inséré 
par la loi du 13 décembre 2012 et modifi é par la loi du 
10 août 2015, les mots “de l’article 207, alinéas 4 à 7,” 
sont remplacés par les mots “de l’article 207, alinéas 
4 et 5,”.

CHAPITRE 4

Dispositions transitoires

Art. 14

Pour l’exercice d’imposition 2016, un établissement 
de crédit visé à l’article 20110  du Code des droits et 
taxes divers est, par dérogation à l’article 20111 du même 
Code, tel que modifi é par l’article 2 de la présente loi, 
redevable de la taxe sur le montant qui, conformément 
aux règles de la Banque nationale de Belgique dans le 
cadre de la communication territoriale, doit être men-
tionné, au 31 décembre 2015, à la ligne 229 du tableau 
00.20 “Dettes envers la clientèle” (colonne 05, Montant 
total) du Schéma A. Par dérogation à l’article 20113 du 
même Code tel que modifi é par l’article 5 de la présente 
loi, la taxe due pour l’exercice 2016 doit être acquittée 
au plus tard le 15 novembre 2016.

Art. 15

Les montants acquittés pour l’exercice d’imposition 
2016 à titre de taxes annuelles sur les établissements 
de crédit visées dans le Code des droits de succession 
et dans le Code des droits et taxes divers, telles qu’elles 
existaient préalablement à l’entrée en vigueur de la 
présente loi, sont déduites du montant dû pour l’exer-
cice d’imposition 2016  en application de la présente 
loi. De ce montant est également déduit la contribution 
de stabilité fi nancière acquittée en 2016 visée par la 
loi du 28  décembre  2011  et modifi ant l ’arrêté royal 
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voor de fi nanciële stabiliteit en tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 14 november 2008 tot uitvoering 
van de wet van 15 oktober 2008 houdende maatregelen 
ter bevordering van de fi nanciële stabiliteit en inzonder-
heid tot instelling van een staatsgarantie voor verstrekte 
kredieten en andere verrichtingen in het kader van de 
fi nanciële stabiliteit, voor wat betreft de bescherming van 
de deposito’s, de levensverzekeringen en het kapitaal 
van erkende coöperatieve vennootschappen, en tot 
wijziging van de wet van 2 augustus 2002 betreffende 
het toezicht op de fi nanciële sector en de fi nanciële 
diensten.

HOOFDSTUK 5

Inwerkingtreding

Art. 16

De artikelen 10 tot 13 treden in werking vanaf aan-
slagjaar 2017.

du 14 novembre 2008 portant exécution de la loi du 
15 octobre 2008 portant des mesures visant à promou-
voir la stabilité fi nancière et instituant en particulier une 
garantie d’État relative aux crédits octroyés et autres 
opérations effectuées dans le cadre de la stabilité fi nan-
cière, en ce qui concerne la protection des dépôts, des 
assurances sur la vie et du capital de sociétés coopéra-
tives agréées, et modifi ant la loi du 2 août 2002 relative 
à la surveillance du secteur fi nancier et aux services 
fi nanciers.

CHAPITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 16

Les articles 10 à 13 entrent en vigueur à partir de 
l’exercice d’imposition 2017.

Bruxelles, le 20 juillet 2016

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 20 juli 2016

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Siegfried BRACKE

Emma DE PRINS

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


